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  Настоящее учебно-методическое пособие предназначено 
для аспирантов и соискателей, готовящихся к сдаче кандидатского 
экзамена по немецкому языку. 

Данное пособие состоит из предисловия, двух частей и де-
вяти приложений. В предисловии содержатся требования к канди-
датскому экзамену. Первая часть делится на двенадцать уроков, 
рассчитанных на 40 аудиторных часов. В структуру уроков входят 
фонетические, лексические и лексико-грамматические упражнения. 
Все упражнения составлены на материале лексики, отражающей 
реалии научной жизни. Они направлены на совершенствование 
коммуникативных навыков: говорения, аудирования и письма (со-
ставления письменных резюме и биографий, заполнения анкет). В 
последних уроках большое внимание уделяется умению аннотиро-
вать газетно-журнальные статьи и реферированию научного тек-
ста. 

Вторая часть состоит из следующих разделов: «Газетно-
журнальные статьи», «Тексты по специальности», «Лингвострано-
ведческие тексты». 

Приложения включают в себя список лексических единиц 
по темам «Знакомство», «Научная работа»; «Клише для аннотиро-
вания газетно-журнальной статьи», «Клишированные фразы для 
реферирования текста по специальности», «Речевые формулы для 
дискуссий», «Информацию по научно-исследовательским стипен-
диям для молодых учёных», «Тесты», «Правила оформления ти-
тульных листов реферата и перевода», «Таблицу глаголов сильно-
го и неправильного спряжения». 
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Предисловие 
 

Целью данного учебного пособия является помочь аспи-
рантам (соискателям), магистрам в подготовке к кандидатскому 
экзамену по немецкому языку. 

Программа кандидатского экзамена по иностранным языкам 
Министерства  образования РФ требует от аспирантов (соискате-
лей) достаточно высокого владения иностранным языком, необхо-
димого для научной и профессиональной деятельности. На канди-
датском экзамене аспирант (соискатель) должен 
продемонстрировать умение пользоваться иностранным языком как 
средством профессионального общения в научной сфере.  

Аспирант (соискатель), сдающий кандидатский экзамен, 
должен: 
- свободно читать оригинальную научную литературу по специаль-
ности, используя разнообразные виды чтения (изучающее, ознако-
мительное, просмотровое, поисковое); 
-  оформлять извлеченную из иностранных источников информа-
цию в виде  плана, резюме, реферата, аннотации; 
- владеть подготовленной и неподготовленной монологической и 
диалогической речью, вести беседу по специальности; 
- уметь аудировать монологическую и диалогическую речь по спе-
циальности. 
            Настоящие пособие состоит из 3 частей (12 уроков, сбор-
ника текстов по специальностям и газетно-журнальных статей, 
приложения, содержащего словарь лексических единиц по теме 
«Биография и научная деятельность аспиранта», список научных 
клише для реферирования оригинального текста, клише для анно-
тирования, тестов, правила оформления титульных листов) кото-
рые включают в себя: 
- фонетические, лексико-грамматические упражнения и ситуатив-
ные (творческие) задания; 
- оригинальные  тексты по различным специальностям с заданиями 
и упражнениями к ним; 
- страноведческие, общекультурные и общепедагогические тексты 
из газетно-журнальных статей 
- тесты, позволяющие контролировать знания аспирантов (соиска-
телей) по грамматике и страноведению; 
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-  теоретический материал, излагающий структуру реферирования 
текста и отличие реферирования от аннотирования, а также пра-
вила написания реферата; 
- информацию о возможностях получения стипендий и грантов для 
молодых ученых по линии ДААД. 
      Многообразие представленных в пособии текстов позволяет 
использовать материал в учебной аудитории для аспирантов с раз-
личной языковой подготовкой. 
      В формировании потребности к постоянному пополнению зна-
ний определённую роль играет организация самостоятельной сис-
тематической работы аспирантов (соискателей). Аспиранты долж-
ны хорошо ориентироваться в научном тексте по своей 
специальности, уметь переработать текст (реферировать), исполь-
зуя научные и клишированные фразы,  которые достаточно полно 
приведены в учебном пособии с переводом на русский язык. 
 

Содержание и структура кандидатского экзамена  
по немецкому языку 

 
Кандидатский экзамен по иностранному языку проводится в 

два этапа. На первом этапе аспирант (соискатель) читает ориги-
нальную научную книгу по специальности объёмом около 100 
страниц, делает письменный перевод отрывка в 15000 печатных 
знаков и пишет реферат на русском языке по изученному труду. 
Перевод и реферат оцениваются с учётом их адекватности, науч-
ности изложения, соответствия нормам русского языка и знания 
терминологии по специальности. Успешное прохождение первого 
этапа является условием допуска ко второму этапу. 

На втором этапе проводится устный экзамен по немецкому 
языку, состоящий из следующих заданий: 
- изучающее чтение и реферирование на немецком языке ориги-
нального текста по специальности объёмом 2000-3000 печатных 
знаков. Время выполнения – 60 минут. 
- ознакомительное чтение и аннотирование на немецком языке 
(для гуманитарных специальностей) или на русском языке (для ес-
тественнонаучных специальностей) общекультурного или общена-
учного текста  из газетно-журнальных статей объёмом 1000-1500 
печатных знаков. Время выполнения- 15 минут. 
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- беседа с экзаменаторами на немецком языке по вопросам, свя-
занным со специальностью и научной работой аспиранта (соиска-
теля). 

Результаты экзамена оцениваются по пятибалльной систе-
ме. 

 
Критерии оценки ответа аспиранта/соискателя на кандидатском 

экзамене по иностранному языку (английскому, немецкому, фран-
цузскому) 

 
На кандидатском экзамене знания и умения аспиран-

та/соискателя по иностранному языку оцениваются по основным 
видам речевой коммуникации (говорение, чтение, при рефериро-
вании научного текста, аннотирование газетно-журнальной статьи, 
официального общения с членами комиссии по проблемам научной 
деятельности аспиранта/соискателя). 
 Говорение оценивается на «отлично» (5),  
если аспирант/соискатель демонстрирует высокий уровень умения 
пользоваться иностранным языком как средством профессиональ-
ного общения в научной сфере: свободно владеет подготовленной 
монологической речью (беседа о своей научной деятельности), а 
также – неподготовленной монологической и диалогической речью 
в ситуации официального общения с членами комиссии в пределах 
программных требований. Если ответ отличается глубокой содер-
жательностью, логичностью, связностью, смысловой и структурной 
завершенностью; 
на «хорошо» (4),  
если аспирант/соискатель демонстрирует адекватный уровень уме-
ния пользоваться иностранным языком как средством профессио-
нального общения в научной сфере: свободно владеет подготов-
ленной монологической речью (беседа о своей научной 
деятельности). Неподготовленная монологическая и диалогическая 
речь в ситуации официального общения с членами комиссии в 
пределах программных требований может содержать некоторые 
фонетические, лексические и стилистические ошибки, но соответ-
ствует грамматическим нормам иностранного языка. Если ответ 
достаточно содержателен и логичен в реализации коммуникатив-
ного намерения; 
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на «удовлетворительно» (3), 
если аспирант/соискатель демонстрирует минимально допустимый 
уровень умения пользоваться иностранным языком как средством 
профессионального общения в научной сфере: частично владеет 
подготовленной монологической речью (беседа о своей научной 
деятельности), неподготовленной монологической и диалогической 
речью в ситуации официального общения с членами комиссии в 
пределах программных требований. Допускает большое количество 
грамматических и фонетических ошибок. Ответ не имеет смысло-
вой и структурной завершенности в реализации коммуникативного 
намерения; 
на «неудовлетворительно» (2), 
если аспирант/соискатель не показывает умения пользоваться ино-
странным языком как средством профессионального общения в на-
учной сфере: не владеет связанной подготовленной монологиче-
ской речью (беседа о своей научной деятельности) и 
неподготовленной монологической и диалогической речью в си-
туации официального общения с членами комиссии в пределах 
программных требований. Ответ не соответствует фонетическим, 
лексическим и грамматическим нормам иностранного языка, не 
реализует коммуникативного намерения. 
 
Чтение   
оценивается на «отлично» (5),  
если аспирант/соискатель демонстрирует высокий уровень изу-
чающего, поискового и просмотрового чтения оригинальной лите-
ратуры по специальности, навыки языковой и контекстуальной до-
гадки, фоновые страноведческие и профессиональные знания; 
 на «хорошо» (4),  
если аспирант/соискатель демонстрирует адекватный уровень изу-
чающего, поискового и просмотрового чтения оригинальной лите-
ратуры по специальности, умение максимально точно извлекать 
основную информацию, содержащуюся в тексте, проводить обоб-
щение и анализ основных положений предъявленного научного 
текста; 
на «удовлетворительно» (3), 
если аспирант/соискатель демонстрирует минимально допустимый 
уровень изучающего, поискового и просмотрового чтения ориги-
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нальной литературы по специальности,  отсутствие навыков язы-
ковой и контекстуальной догадки, фоновых страноведческих зна-
ний. Демонстрирует неумение проводить обобщение и анализ ос-
новных положений предъявленного научного текста; 
на «неудовлетворительно» (2), 
если аспирант/соискатель демонстрирует полное отсутствие навы-
ков изучающего, поискового и просмотрового чтения оригинальной 
литературы по специальности, неумение извлекать информацию из 
предложенного научного текста,  не владеет навыками чтения на-
учных терминов, допускает грубые фонетические ошибки, влияю-
щие на адекватное восприятие информации. 
  
Реферирование научного текста  
оценивается на «отлично» (5),  
если аспирант/соискатель демонстрирует объемность и правиль-
ность извлеченной информации, свободную реализацию коммуни-
кативного намерения, содержательность, логичность, смысловую и 
структурную завершенность, нормативность речи; 
на «хорошо» (4),  
если аспирант/соискатель демонстрирует грамотное изложение 
содержания научного текста с использованием клишированных 
фраз, адекватную реализацию коммуникативного намерения, отно-
сительную смысловую и структурную завершенность, норматив-
ность речи; 
на «удовлетворительно» (3), 
если аспирант/соискатель реферирует предложенный научный 
текст с помощью наводящих вопросов экзаменаторов, демонстри-
рует низкую смысловую и структурную завершенность, норматив-
ность речи, нереализованность коммуникативного намерения; 
на «неудовлетворительно» (2), 
если аспирант/соискатель демонстрирует полное отсутствие навы-
ков реферирования научного текста,  его смысловое непонимание, 
неадекватное восприятие наводящих вопросов, грубые речевые 
ошибки. 
  
Аннотирование газетно-журнальной статьи 
оценивается на «отлично» (5),  
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если аспирант/соискатель демонстрирует высокий уровень пони-
мания содержания аутентичной газетно-журнальной статьи по-
средством ее смыслового и структурно завершенного  краткого из-
ложения. Ответ предусматривает высокий уровень фоновых 
страноведческих знаний, умения критически оценить прочитанное; 
на «хорошо» (4),  
если аспирант/соискатель демонстрирует адекватный уровень по-
нимания содержания аутентичной газетно-журнальной статьи, 
грамотное изложение ее содержания с использованием клиширо-
ванных фраз. Ответ предусматривает умение выражать свое мне-
ние по поводу прочитанного; 
на «удовлетворительно» (3), 
если аспирант/соискатель демонстрирует низкий уровень понима-
ния содержания аутентичной газетно-журнальной статьи, несфор-
мированность навыков аннотирования на иностранном языке, не-
адекватно реагирует на наводящие вопросы, излагает основное 
содержание на русском языке; 
 на «неудовлетворительно» (2), 
если аспирант/соискатель демонстрирует полное отсутствие навы-
ков аннотирования аутентичной газетно-журнальной статьи,  ее 
полное смысловое непонимание и неумение передать ее содержа-
ние даже на русском языке. Настоящие критерии утверждены 
на заседании Совета факультета иностранных языков от 
12.09.2003, пр. № 1 
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TEIL I 
  

Lektion I 
 
I. Phonetische Vorübungen 
 
Üben Sie die Aussprache folgender Zungenbrecher und Sprichwörter! 
Stille Wasser sind tief 
Wie du mir, so ich dir 
April, April, der weiß nicht, was er will 
 
II. Kommunikative Übungen 

1. Stellen Sie sich vor! Beantworten Sie diese Fragen! 

1. Wie heißen Sie? 
 ____________________________________________________ 
2. Woher kommen Sie? 
 ____________________________________________________ 
3. Wie alt sind Sie? 
 ____________________________________________________ 
4. Sind Sie Student/Aspirant hier? 
 ____________________________________________________ 
5. Wie ist Ihre Telefonnummer? 
 ____________________________________________________ 
 
2. Stellen Sie den Dialog zum Thema „Bekanntschaft“ 
zusammen!  
a) Gebrauchen Sie folgendes Schema: 

- Guten Tag. Ich möchte mich vorstellen. / Darf ich mich 
vorstellen? 
Ich heiße …/ Mein Name ist … . 
Ich komme aus … .  (z.B. Ich komme aus London, 
Großbritannien) 
Ich bin (Aspirant, Fernaspirant, außerplanmäßiger Aspirant) 
an … (die Universität). 

- Sehr angenehm.   
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